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 The meeting opened at 17.30 on Monday, 7 November 2022, with Fulvio Martusciello 
(Chair) presiding. 

 

1. Adoption of the draft agenda 
 
The draft agenda was adopted. 

2. Approval of the draft minutes of the meetings of 28 April 2022 
 
The minutes are adopted if no comments are sent to the Secretariat in the following 
three days. 

3. Communications by the Chair 

The Conference of Delegation Chairs approved the schedule for the Delegation for the 
1st half of 2023, including the 20th EU-Kazakhstan PCC in Brussels, the 16th EU -
Uzbekistan PCC in Tashkent next April and the 10th EU - Tajikistan PCC in Dushanbe 
in May. The actual dates still need to be confirmed. 
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The Chair thanked Mr Tursunkulov, Chargé d’affaires of the Kyrgyz mission, and also 
thanked the Turkmen counterparts for arrangements of the forthcoming visit in their 
country. 
The Chair also noted that a lot has changed since the last visit in Kyrgyzstan last year, 
both in the country and in the world. Therefore, it was important to strengthen bilateral 
cooperation and dialogue in the current circumstances.  

4. Briefing and exchange of views on the 15th EU-Kyrgyzstan Parliamentary 
Cooperation Committee (Brussels, 8 December 2022), with Mr Kairat 
Tursunkulov, Chargé d'affaires of the Kyrgyz Republic, Deputy Head of the 
Mission to the European Union 

DCAS Chair thanked Mr Tursunkulov and started the exchange. 
The Kyrgyz Chargé d’affaires began by congratulating the successful arrangements of 
the EU-Kyrgyzstan Parliamentary Cooperation Committee scheduled on 8 December 
2022 in Brussels. Mr Tursunkulov spoke about the political, democratic, and economic 
developments in the country and further emphasized the importance of the EU - 
Kyrgyzstan relations. The EU has been a reliable partner since the country’s 
independence. Mr Tursunkulov welcomed the upgrade of the EU-Kyrgyzstan relations, 
grateful for the EU's support for the country’s development in several sectors at both 
bilateral and regional levels even in these difficult times of global economic recession. 

Mr Tursunkulov highlighted that strengthening partnership and cooperation with the EU 
is one of the main priorities of the Kyrgyzstan Republic. Then he recalled that last 
November, due to Kyrgyz Parliament’s elections, it was not possible to complete the 
14th Parliamentary Cooperation Committee (PCC) in detailed discussions. Therefore, 
this upcoming meeting will conclude the 14th PCC and conduct the 15th PCC. He also 
gave an update on the Kyrgyz Parliament’s system changes and updated measures to 
prevent activities that were against their international obligation. 

Mr Tursunkulov gave a brief overview on Kyrgyzstan’s position and its stance on the 
Kyrgyzstan-Tajikistan border conflict; which Kyrgyzstan considered as an aggression. 
He expressed thanks for the EU’s support and humanitarian aid through the International 
Committee of the Red Cross (ICRC). Regarding the Russian war in Ukraine, Ukraine 
and Kyrgyzstan have shared history. He highlighted Kyrgyzstan's stance on peace and 
emphasized diplomatic solutions to avoid further bloodshed. 

At this point in the exchange, the DCAS Chair wanted to know, first, whether would 
there be an update on the arrest of human rights activists in Kyrgyzstan, and second, 
what is the general debate on the war and on China in public. Mr Tursunkulov 
highlighted that human rights were the country’s top priority, while the Government 
also had responsibility for preventing hate speech and security threat. In answer to the 
Chair’s question on China relations, China is Kyrgyzstan’s important trading partner; 
Kyrgyzstan did not have any problems with the agenda for their bilateral relations with 
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China. 
 
MEP Mariani wanted to know if Kyrgyzstan was still interested in participating in the 
Council of Europe. Mr Tursunkulov confirmed his country’s willingness to take part in 
it. 

The DCAS Chair wanted to know the update on the new law on mass media regulating 
NGOs. Mr Tursunkulov regretted that he did not have updates on the new law on mass 
media. As far as he knew, the bill has been proposed, but not under consideration in the 
Parliament yet. 

MEP Lucke wanted to know the top three priorities on their political agenda. Mr 
Tursunkulov answered, first, sustainable peace with Tajikistan; second, economic 
development; and finally, connectivity with the EU, were the top three priorities.  

5. Briefing and exchange of views on the 6th EU-Turkmenistan Inter-Parliamentary 
Meeting (Ashgabat, 18-19 December 2022), with H.E. Mr Sapar Palvanov, 
Ambassador, Mission of Turkmenistan to the European Union  

Ambassador Palvanov reiterated Turkmenistan’s position on the Russian invasion of 
Ukraine. Turkmenistan takes a neutral stand on the Russian invasion of Ukraine. He 
also reiterated that the Turkmen side will be represented by the relevant Heads of 
Committees from the Turkmen Parliament. 

The DCAS Chair asked about Turkmenistan’s relations with the new Taliban led 
Afghan government. He also asked about the reforms undertaken by the Turkmen 
government in ensuring judicial independence in the country. 

On relations with Afghanistan, Ambassador Palvanov clarified that since Turkmenistan 
shares its borders with the country, they cannot resolve to isolation. He clarified that the 
Turkmen government, however, does not recognise the Taliban government. The 
government is currently cooperating with the Taliban government on security issues 
particularly border security. He also pointed that Turkmenistan’s economy is also 
dependant on Afghanistan and therefore the government will continue to cooperate and 
also send humanitarian envoy to Afghanistan. 

MEP Mariani also asked about Turkmenistan’s relations with Iran as it battles a political 
conflict. To this Ambassador Palvanov responded by stating that Turkmenistan is part 
of the international sanctions regime and continue to impose sanctions on Iran despite 
its economic consequences on the country.  

Ambassador Palvanov also reiterated the possibilities of cooperation with the EU on 
energy issues. He also clarified that Turkmenistan is open to dialogue on human rights 
issues and that the country has made reforms in this area.  
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In camera  

6. Briefing and exchange of views on the 15th EU-Kyrgyzstan Parliamentary 
Cooperation Committee (Brussels, 8 December 2022) and on the 6th EU-
Turkmenistan Inter-Parliamentary Meeting (Ashgabat, 18-19 December 2022) 
with Mr Dietmar Krissler, Head of Division for Central Asia, EEAS. 
 
This part of the meeting was in camera. 

7. Any other business 
 
There was no other business. 

8. Date and place of next meeting 
 
The time and venue of the next meeting will be communicated later. 
 
The meeting closed at 18.25 
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